CONSILIUL LOCAL AL MUNICIPIULUI
CLUJ-NAPOCA
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HOTARARE

privind aprobarea participdrii Municipiului Cluj-Napoca, in calitate de beneficiar, in proiectul
"Systemic Integration of Transformative Technical and Nature-based Solutions to Improve
Climate Neutrality of European Cities and Regions and tackle Climate Change: the URBreath
Approach”, acronim URBREATH, finantat prin Programul Horizon Europe, precum si a
acordului de consortiu pentru implementarea proiectului

Consiliul local al municipiului Cluj-Napoca intrunit in sedintd ordinara,

Examinind proiectul de hotdrare privind aprobarea participdrii Municipiului
Cluj-Napoca, in calitate de beneficiar, in proiectul *Systemic Integration of Transformative
Technical and Nature-based Solutions to Improve Climate Neutrality of European Cities and
Regions and tackle Climate Change: the URBreath Approach”, acronim URBREATH,
finantat prin Programul Horizon Europe, precum si a acordului de consortiu pentru
implementarea proiectului - proiect din initiativa primarului;

Retindnd Referatul de aprobare nr. 648033./1/21.08.2024 al primarului municipiului
Cluj-Napoca, in calitate de initiator;

Analizand Raportul de specialitate nr. 648100/423/21.08.2024 al Directiei Generale
Comunicare, dezvoltare locald si management proiecte - Serviciul Strategie si dezvoltare
locald, management proiecte, al Directiei Juridice si al Directiei Economice, prin care se
propune aprobarea participarii Municipiului Cluj-Napoca, in calitate de beneficiar, in proiectul
“Systemic Integration of Transformative Technical and Nature-based Solutions to Improve
Climate Neutrality of European Cities and Regions and tackle Climate Change: the URBreath
Approach”, acronim URBREATH, finantat prin Programul Horizon Europe, precum si a
acordului de consortiu pentru implementarea proiectului;

Retindnd prevederile Regulamentului (UE) nr. 2021/695 al Parlamentului European si
al Consiliului din 28 aprilic 2021 de stabilire a Horizon Europe — Programul-cadru pentru
cercetare si inovare (2021-2027);

In temeiul prevederilor art. 129 alin. (2) lit. e) coroborat cu alin. (9) lit. a) din

Ordonanta de Urgentd a Guvernului nr. 57/2019 privind Codul administrativ, cu modificirile si




completarile ulterioare, precum si ale art. 53 alin. (2) din Legea nr. 273/2006 privind
finantele publice locale, cu modificarile si completarile ulterioare;

Viézind avizul comisiei de specialitate;

Potrivit dispozifiunilor art. 129, 133 alin. (1), 139 si 196 din O.U.G. nr. 57/2019

privind Codul administrativ, cu modificarile si completarile ulterioare,
HOTARASTE:

Art. 1. Se aprobd participarea Municipiului Cluj-Napoca, in calitate de beneficiar, in
proiectul “Systemic Integration of Transformative Technical and Nature-based Solutions to
Improve Climate Neutrality of European Cities and Regions and tackle Climate Change: the
URBreath Approach”, acronim URBREATH, finantat prin Programul Horizon Europe.

Art. 2. Se aprobd Incheierea acordului de consortiu pentru implementarea proiectului
prevazut la art. 1, conform Anexei, care face parte integranti din prezenta hotdrare.

Art. 3. Se mandateaza primarul municipiului Cluj-Napoca pentru semnarea acordului
de consortiu.

Art. 4. Cu indeplinirea prevederilor hotdrarii se incredinteazi Serviciul Strategie si

dezvoltare locald, management proiecte si Directia Economica.

Presedinte de sedinta,
Olah Emese

Contrasemneaza:
Secretarul general al municipiului,
Jr. Aurora Rosca

(Hotararea a fost adoptata cu........... voturi)



ANEXA LA HOTARAREA NR. ..., /2024

CONSORTIUM AGREEMENT

THIS CONSORTIUM AGREEMENT is based upon Regulation (EU)
No 2021/695 of the European Parliament and of the Council of
28 April 2021 establishing Horizon Europe — the Framework
Programme for Research and Innovation (2021-2027), laying
down its rules for participation and dissemination (hereinafter
referred to as “Horizon Europe Regulation”), and on the
European Commission’s General Model Grant Agreement and
its Annexes, and is made on 1 January 2024, hereinafter
referred to as the Effective Date.

BETWEEN:

THE LISBON COUNCIL FOR ECONOMIC COMPETITIVENESS ASBL
(LC) with legal address RUE DE LA LOI 155 RESIDENCE PALACE
IPC, BRUXELLES 1040, Belgium, the Coordinator

POLITECNICO DI MILANO (POLIMI) with legal address PIAZZA
LEONARDO DA VINCI 32, MILANO 20133, Italy,

FRAUNHOFER  GESELLSCHAFT ZUR FORDERUNG DER
ANGEWANDTEN FORSCHUNG EV (FRAUNHOFER) with legal
address HANSASTRASSE 27C, MUNCHEN 80686, Germany,

TALLINNA TEHNIKAULIKOOL (TAL) with legal address EHITAJATE
TEE 5, TALLINN 19086, Estonia,

EREVNITIKO ~ PANEPISTIMIAKO  INSTITOUTO  SYSTIMATON
EPIKOINONION KAl YPOLOGISTON (ICCS) with legal address
PATISION 42, ATHINA 106 82, Greece,

VLAAMSE INSTELLING VOOR TECHNOLOGISCH ONDERZOEK
N.V. (VITO) with legal address BOERETANG 200, MOL 2400,
Belgium,

UNIVERSIDAD POLITECNICA DE MADRID (UPM) with legal
address CALLE RAMIRO DE MAEZTU 7 EDIFICIO RECTORADO,
MADRID 28040, Spain,

KAJAANIN  AMMATTIKORKEAKOULU OY (KAMK) with legal
address KETUNPOLKU 3, KAJAANI 87100, Finland,

VLAAMSE GEWEST (VLO) with legal address AVENUE DU PORT
88, BRUSSEL 1000, Belgium,

ENGINEERING - INGEGNERIA INFORMATICA SPA (ENG) with
legal address PIAZZALE DELL'AGRICOLTURA 24, ROMA 00144,
Italy,

DEDA NEXT SRL (DEDA) with legal address VIA DI SPINI 50,
TRENTO 38121, Italy,

ATHENS TECHNOLOGY CENTER ANONYMI VIOMICHANIKI
EMPORIKI KAl TECHNIKI ETAIREIA EFARMOGON YPSILIS
TECHNOLOGIAS (ATC) with legal address RIZAREIOU 10,
ATHINA 15233, Greece,

virtualcitySYSTEMS ~ GmbH  (VCS)  with legal address
TauentzienstraBe 7 b/c, Berlin 10789, Germany,

ACORD DE CONSORTIU

ACEST ACORD DE CONSORTIU se bazeazi pe Regulamentul (UE)
nr. 2021/695 al Parlamentului European si al Consiliului din 28
aprilie 2021 de stabilire a Horizon Europe — Programul-cadru
pentru cercetare si inovare (2021-2027), stabilind regulile sale
de participare si diseminare (denumit in continuare
"Regulamentul Horizon Europe"), si pe Modelul general de
acord de grant al Comisiei Europene si anexele sale, si este
incheiat la 1 ianuarie 2024, denumitd Tn continuare Data
Efectiva.

INTRE:

THE LISBON COUNCIL FOR ECONOMIC COMPETITIVENESS ASBL
(LC) cu adresa legald RUE DE LA LOI 155 RESIDENCE PALACE IPC,
BRUXELLES 1040, Belgia

POLITECNICO DI MILANO (POLIMI) cu adresa legals PIAZZA
LEONARDO DA VINCI 32, MILANO 20133, Italia,

FRAUNHOFER  GESELLSCHAFT ZUR FORDERUNG DER
ANGEWANDTEN FORSCHUNG EV (FRAUNHOFER) cu adresa
legald HANSASTRASSE 27C, MUNCHEN 80686, Germania,

TALLINNA TEHNIKAULIKOOL (TAL) cu adresa legald EHITAJATE
TEE 5, TALLINN 19086, Estonia,

EREVNITIKO ~ PANEPISTIMIAKO  INSTITOUTO  SYSTIMATON
EPIKOINONION KAl YPOLOGISTON (ICCS) cu adresa legala
PATISION 42, ATHINA 106 82, Grecia,

VLAAMSE INSTELLING VOOR TECHNOLOGISCH ONDERZOEK N.V.
(VITO) cu adresa legald BOERETANG 200, MOL 2400,
Belgia,

UNIVERSIDAD POLITECNICA DE MADRID (UPM) cu adresa legald
CALLE RAMIRO DE MAEZTU 7 EDIFICIO RECTORADO, MADRID
28040, Spania,

KAJAANIN AMMATTIKORKEAKOULU QY (KAMK) cu adresa legala
KETUNPOLKU 3, KAJAANI 87100, Finlanda,

VLAAMSE GEWEST (VLO) cu adresa legald AVENUE DU PORT 88,
BRUSSEL 1000, Belgia,

ENGINEERING - INGEGNERIA INFORMATICA SPA (ENG) cu
adresa legald PIAZZALE DELL'AGRICOLTURA 24, ROMA 00144,
Italia,

DEDA NEXT SRL (DEDA) cu adresa legald VIA DI SPINI 50,
TRENTO 38121, Italia,

ATHENS TECHNOLOGY CENTER ANONYMI VIOMICHANIKI
EMPORIKI KAl TECHNIKI ETAIREIA EFARMOGON YPSILIS
TECHNOLOGIAS (ATC) cu adresa legald RIZAREIOU 10, ATHINA
15233, Grecia,

virtualcitySYSTEMS ~ GmbH  (VCS) cu  adresa legald
TauentzienstraBe 7 b/c, Berlin 10789, Germania,




URBASOFIA SRL (URB) with legal address SOSEAUA COLENTINA
11 BLOC R26 SCARA 1 ETAJ 3 AP 16 CAMERA NR 1, BUCURESTI
021154, Romania,

DIADIKASIA BUSINESS CONSULTING SYMVouLOl
EPICHEIRISEON AE (DBC) with legal address KIFISSIAS AVE 296
& NAVARINOU 40 HALANDRI, ATHINA 15232, Greece,

LATITUDO 40 SRL (LAT) with legal address VIA FRANCESCO
VERROTTI 4, NAPOLI 80128, Italy

FORENINGEN  BLOXHUB  (BLOX) with legal
BRYGHUSPLADSEN 8, KOBENHAVN 1473, Denmark

address

TELESTO TECHNOLOGIES PLIROFORIKIS KAl EPIKOINONION EPE
(TEL) with legal address ODOS IMITOU 62, ATHINA 15561,
Greece

EXUS SOFTWARE MONOPROSOPI ETAIRIA PERIORISMENIS
EVTHINIS (EXUS) with legal address THEANOUS 15, ATHENS
118 54, Greece

OPEN & AGILE SMART CITIES (OASC) with legal address RUE
DU LUXEMBOURG 19, BRUSSELS 1000, Belgium

CLIMATE ALLIANCE - KLIMA-BUENDNIS - ALIANZA DEL CLIMA
elV. (CA) with legal address GALVANISTRASSE 28, FRANKFURT
AM MAIN 60486, Germany

FUNDACION PARA LA INVESTIGACION DEL CLIMA (FIC) with
legal address TREMPS 11, MADRID 28040, Spain

TRAZA TERRITORIO, S.LL. (TRA) with legal address CALLE
LORENZANA 2, MADRID 28039, Spain

BASURAMA ASOCIACION (BAS) with legal address AVENIDA
DAROCA 49 CALLEJON, MADRID 28017, Spain

DARK MATTER LABORATORIES BV (DML) with legal address
PIET HEINKADE 181K, AMSTERDAM 1019 HC, Netherlands

AYUNTAMIENTO DE MADRID (MAD) with legal address CALLE
MONTALBAN 1, MADRID 28014, Spain

STAD LEUVEN (LEU) with legal address PROFESSOR VAN
OVERSTRAETENPLEIN 1, LEUVEN 3000, Belgium

TALLINNA LINN (TLN) with legal address VABADUSE VALIAK 7,
TALLINN 15199, Estonia

MUNICIPIUL CLUJ-NAPQOCA (CLUJ) with legal address MOTILOR
STRADA 1 3, CLUJ NAPOCA 400001, Romania

COMUNE DI PARMA (PA) with
REPUBBLICA 1, PARMA 43121, ltaly

legal address STRADA

ANAPLASSIS  ATHINA ANONYMI ETAIREIA (AT) with legal
address ANGELOU PYRRI & EVINOU 5, ATHINA 115 27, Greece

AARHUS KOMMUNE (AA) with legal address RADHUSPLADSEN
2, ARHUS C 8100, Denmark

SPRAVA
PRISPEVKOVA  ORGANIZACE

INFORMACNICH ~ TECHNOLOGII
(Pl)  with

MESTA  PLZNE,
legal address

URBASOFIA SRL (URB) cu adresa legald SOSEAUA COLENTINA 11
BLOC R26 SCARA 1 ETAJ 3 AP 16 CAMERA NR 1, BUCURESTI
021154, Romania,

DIADIKASIA BUSINESS CONSULTING SYMVOULOI
EPICHEIRISEdON AE (DBC) cu adresa legald KIFISSIAS AVE 296 &
NAVARINOU 40 HALANDRI, ATHINA 15232, Grecia

LATITUDO 40 SRL (LAT) cu adresa legald VIA FRANCESCO
VERROTTI 4, NAPOLI 80128, Italia

FORENINGEN  BLOXHUB  (BLOX) cu adresa
BRYGHUSPLADSEN 8, KOBENHAVN 1473, Danemarca

legala

TELESTO TECHNOLOGIES PLIROFORIKIS KAl EPIKOINONION EPE
(TEL) cu adresa legald ODOS IMITOU 62, ATHINA 15561, Grecia

EXUS SOFTWARE MONOPROSOPI ETAIRIA PERIORISMENIS
EVTHINIS (EXUS) with legal address THEANOUS 15, ATHENS 118
54, Greece

OPEN & AGILE SMART CITIES (OASC) cu adresa legald RUE DU
LUXEMBOURG 19, BRUSSELS 1000, Belgia

CLIMATE ALLIANCE - KLIMA-BUENDNIS - ALIANZA DEL CLIMA
eV. (CA) cu adresa legald GALVANISTRASSE 28, FRANKFURT AM
MAIN 60486, Germania

FUNDACION PARA LA INVESTIGACION DEL CLIMA (FIC) cu
adresa legald TREMPS 11, MADRID 28040, Spania

TRAZA TERRITORIO, S.L.L. (TRA) cu adresa legald CALLE
LORENZANA 2, MADRID 28039, Spania

BASURAMA ASOCIACION (BAS) cu adresa legald AVENIDA
DAROCA 49 CALLEJON, MADRID 28017, Spania

DARK MATTER LABORATORIES BV (DML) cu adresa legald PIET
HEINKADE 181K, AMSTERDAM 1019 HC, Olanda

AYUNTAMIENTO DE MADRID (MAD) cu adresa legald CALLE
MONTALBAN 1, MADRID 28014, Spania

STAD LEUVEN (LEU) cu adresa legald PROFESSOR VAN
OVERSTRAETENPLEIN 1, LEUVEN 3000, Belgia

TALLINNA LINN (TLN) cu adresa legald VABADUSE VALJAK 7,
TALLINN 15199, Estonia

MUNICIPIUL CLUJ-NAPOCA (CLUJ) cu adresa legald MOTILOR
STRADA 1 3, CLUJ NAPOCA 400001, Romania

COMUNE DI PARMA (PA) cu adresa legald STRADA REPUBBLICA
1, PARMA 43121, Italia

ANAPLASSIS ATHINA ANONYMI ETAIREIA (AT) cu adresa legald
ANGELOU PYRRI & EVINOU 5, ATHINA 115 27, Grecia

AARHUS KOMMUNE (AA) cu adresa legald RADHUSPLADSEN 2,
ARHUS C 8100, Danemarca

SPRAVA  INFORMACNICH TECHNOLOGII
PRISPEVKOVA ~ ORGANIZACE (Pl) cu

MESTA
adresa

PLZNE,
legala




DOMINIKANSKA 4, PLZEN 301 00, Czechia

KAJAANIN KAUPUNKI (KA) with legal address POHJOLANKATU
13, KAJAANI 87100, Finland

UNIVERSITY OF STUTTGART (USTUTT) with legal address
KEPLERSTRASSE 7, STUTTGART 70174, Germany

MUNICIPIA SPA (MUN) with legal address VIA ANDRIANO
OLIVETTI 7, TRENTO 38122, Italy

SOUTH POLE CARBON ASSET MANAGEMENT AG - SPG with
legal address TECHNOPARKSTRASSE 1, 8005, ZURICH,
Switzerland,

hereinafter Beneficiaries and Associated Partner(s), jointly or
individually, referred to as “Parties” or ”Party”

relating to the Action entitled

Systemic Integration of Transformative Technical and
Nature-basedSolutions to Improve Climate Neutrality of
European Cities and Regions and tackle Climate Change: the
URBreath Approach
in short
URBREATH

hereinafter referred to as “Project”
WHEREAS:

The Parties, having considerable experience in the field
concerned, have submitted a proposal for the Project to the
Granting Authority as part of Horizon Europe — the Framework
Programme for Research and Innovation (2021-2027).

The Parties wish to specify or supplement binding
commitments among themselves in addition to the provisions
of the specific Grant Agreement to be signed by the
Beneficiaries and the Granting Authority (hereinafter “Grant
Agreement”).

The Parties are aware that this Consortium Agreement is based
upon the DESCA model consortium agreement.

NOW, THEREFORE, IT IS HEREBY AGREED AS FOLLOWS:

1 Definitions
1.1 Definitions

Words beginning with a capital letter shall have the meaning
defined either herein or in the Horizon Europe Regulation or in
the Grant Agreement including its Annexes.

1.2 Additional Definitions

“Consortium Body”

Consortium Body means any management body described in
Section 6 (Governance Structure) of this Consortium
Agreement.

“Project Management Plan”
Project Management Plan means the description of the Action

DOMINIKANSKA 4, PLZEN 301 00, Cehia

KAJAANIN KAUPUNKI (KA) cu adresa legald POHJOLANKATU 13,
KAJAANI 87100, Finlanda

UNIVERSITY OF STUTTGART (USTUTT) cu adresa legald
KEPLERSTRASSE 7, STUTTGART 70174, Germania

MUNICIPIA  SPA° (MUN) cu adresa legald VIA ANDRIANO
OLIVETTI 7, TRENTO 38122, Italia

SOUTH POLE CARBON ASSET MANAGEMENT AG - SPG cu
adresa legalda ECHNOPARKSTRASSE 1, 8005, ZURICH, Elvetia,

denumiti Tn continuare, impreund sau individual, ,Parteneri
Asociati” sau ,Partener Asociat”,

cu privire la Actiunea intitulat3

Systemic Integration of Transformative Technical and
Nature-basedSolutions to Improve Climate Neutrality of
European Cities and Regions and tackle Climate Change: the
URBreath Approach
pe scurt
URBREATH

denumit in continuare ,,Proiect”
CONSIDERAND:

Partile, avand o experientd considerabild n domeniul de
interes, au depus o propunere pentru Proiect citre Autoritatea
Finantatoare ca parte a Horizon Europe — Programul-cadru
pentru cercetare si inovare (2021-2027).

Partile doresc sa specifice sau s3 completeze angajamentele
obligatorii intre ele, in plus fatd de prevederile Acordului de
Grant specific care va fi semnat de Beneficiari si Autoritatea
Finantatoare (denumit in continuare ,,Acord de Grant”).

Partile sunt constiente cd acest Acord de Consortiu se bazeaz
pe modelul de acord de consortiu DESCA.

PRIN URMARE, SE CONVINE PRIN PREZENTUL DUPA CUM
URMEAZA:

1 Definitii
1.1 Definitii

Cuvintele care incep cu majusculd vor avea intelesul definit fie
aici, fie Tn Regulamentul Horizon Europe sau in Acordul de
Grant, inclusiv anexele acestuia.

1.2 Definitii suplimentare

»Consortiu”
Consortiu fnseamna orice organ de conducere descris in
Sectiunea 6 (Structura de Guvernantd) a acestui Acord de
Consortiu.

»Plan pentru Managementul Proiectului”
Planul Consortiului inseamnd descrierea Actiunii si bugetul
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and the related agreed budget as first defined in the Grant
Agreement and which may be updated by the Board of
Partners.

“Granting Authority”
Granting Authority means the body awarding the grant for the
Project.

“Defaulting Party”

Defaulting Party means a Party which the Board of Partners
has declared to be in breach of this Consortium Agreement
and/or the Grant Agreement as specified in Section 4.3 of this
Consortium Agreement.

“Needed”
means:

For the implementation of the Project:

Access Rights are Needed if, without the grant of such Access
Rights, carrying out the tasks assigned to the recipient Party
would be technically or legally impossible, significantly
delayed, or require significant additional financial or human
resources.

For Exploitation of own Results:

Access Rights are Needed if, without the grant of such Access
Rights, the Exploitation of own Results would be technically or
legally impossible.

“Software”

Software means sequences of instructions to carry out a
process in, or convertible into, a form executable by a
computer and fixed in any tangible medium of expression.

2 Purpose

The purpose of this Consortium Agreement is to specify with
respect to the Project the relationship among the Parties, in
particular concerning the organisation of the work between
the Parties, the management of the Project and the rights and
obligations of the Parties concerning inter alia liability, Access
Rights and dispute resolution.

3 Entry into force, duration and termination
3.1 Entry into force

An entity becomes a Party to this Consortium Agreement upon
signature of this Consortium Agreement by a duly authorised
representative.

This Consortium Agreement shall have effect from the Effective
Date identified at the beginning of this Consortium
Agreement.

An entity becomes a new Party to the Consortium Agreement
upon signature of the accession document (Attachment 2) by
the new Party and the Coordinator. Such accession shall have
effect from the date identified in the accession document.

3.2 Duration and termination
This Consortium Agreement shall continue in full force and

effect until complete fulfilment of all obligations undertaken by
the Parties under the Grant Agreement and under this

convenit aferent, asa cum este definit initial in Acordul de Grant
si care poate fi actualizat de Consiliul Partenerilor.

»Autoritatea Finantatoare”
Autoritate Finantatoare fnseamnd organismul care acord3
finantarea pentru Proiect.

,Parte Defectuoass”

Parte Defectuoasd inseamnda o Parte pe care Consiliul
Partenerilor a declarat-o in fincilcarea acestui Acord de
Consortiu si/sau a Acordului de Grant, asa cum este specificat
in Sectiunea 4.3 a acestui Acord de Consortiu.

,Necesar”
fnseamna:

Pentru implementarea Proiectului:
Drepturile de acces sunt Necesare dac3, fird acordarea acestor
Drepturi de Acces, desfdsurarea sarcinilor atribuite partii
beneficiare ar fi imposibila din punct de vedere tehnic sau legal,
semnificativ intarziatd sau ar necesita resurse financiare sau
umane semnificative suplimentare.

Pentru Exploatarea propriilor Rezultate:

Drepturile de acces sunt Necesare daci, fird acordarea acestor
Drepturi de Acces, Exploatarea propriilor Rezultate ar fi
imposibild din punct de vedere tehnic sau legal.

,Software”

Software inseamna secvente de instructiuni pentru a realiza un
proces intr-o formd executabild de un computer si fixate intr-un
mediu tangibil de exprimare.

2 Scop

Scopul acestui Acord de Consortiu este de a specifica, in ceea
ce priveste Proiectul, relatia dintre Parti, Th special in ceea ce
priveste organizarea muncii intre Parti, gestionarea Proiectului
si drepturile si obligatiile Partilor referitoare la, inter alia,
raspunderea, Drepturile de Acces si rezolvarea disputelor.

3 Intrarea Tn vigoare, durata si terminarea
3.1 Intrarea Tn vigoare

O entitate devine Parte la acest Acord de Consortiu la semnarea
acestuia de catre reprezentant autorizat in mod corespunzator

Acest Acord de Consortiu va avea efect de la Data Efectivi
identificatd la Tnceputul acestui Acord de Consortiu.

O entitate devine o noud Parte la Acordul de Consortiu la
semnarea documentului de aderare (Anexa 2) de citre noua
Parte si Coordonator. Aceasta aderare va avea efect de la data
identificatd in documentul de aderare.

3.2 Durata si terminarea
Acest Acord de Consortiu va rdmdane in vigoare pan3 la

indeplinirea completd a tuturor obligatiilor asumate de Parti in
temeiul Acordului de Grant si a acestui Acord de Consortiu.




Consortium Agreement.

However, this Consortium Agreement or the participation of
one or more Parties to it may be terminated in accordance
with the terms of this Consortium Agreement.

If

the Grant Agreement is not signed by the Granting Authority
or a Beneficiary, or the Grant Agreement is terminated, or a
Beneficiary’s participation in the Grant Agreement is
terminated, this Consortium Agreement shall automatically
terminate in respect the relevant Party/ies, subject to the
provisions surviving the expiration or termination under
Section 3.3 of this Consortium Agreement.

If an Associated Partner’s participation in the Project is
terminated, its participation in this Consortium Agreement
may be terminated subject to the provisions surviving the
expiration or termination under this Consortium Agreement
(Section 4.2 and Section 3.3).

3.3Survival of rights and obligations

The provisions relating to Access Rights, Dissemination and
confidentiality, for the time period mentioned therein, as well
as for liability, applicable law and settlement of disputes shall
survive the expiration or termination of this Consortium
Agreement.

Termination shall not affect any rights or obligations of a Party
leaving the Project incurred prior to the date of termination,
unless otherwise agreed between the General Assembly and
the leaving Party. This includes the obligation to provide all
necessary input, deliverables and documents for the period of
its participation.

4 Responsibilities of Parties
4.1 General principles

Each Party undertakes to take part in the efficient
implementation of the Project, and to cooperate, perform and
fulfill, promptly and on time, all of its obligations under the
Grant Agreement and this Consortium Agreement as may be
reasonably required from it and in a manner of good faith as
prescribed by Belgian law.

Each Party undertakes to notify promptly the Granting
Authority and the other Parties, in accordance with the
governance structure of the Project, of any significant
information, fact, problem or delay likely to affect the Project.

Each Party shall promptly provide all information reasonably
required by a Consortium Body or by the Coordinator to carry
out its tasks and shall responsibly manage the access of its
employees to the EU Funding & Tenders Portal.

Each Party shall take reasonable measures to ensure the
accuracy of any information or materials it supplies to the
other Parties.

4.2 Specific responsibilities for Associated Partner(s)

For the avoidance of doubt, the Associated Partner(s) do(es)

Cu toate acestea, acest Acord de Consortiu sau participarea
uneia sau mai multor Parti la acesta poate fi incheiat in
conformitate cu termenii acestui Acord de Consortiu.

Daca

Acordul de Grant nu este semnat de Autoritatea Finantatoare
sau de un Beneficiar, sau Acordul de Grant este incheiat, sau
Participarea unui Beneficiar la Acordul de Grant este incheiats,
acest Acord de Consortiu va inceta automat Th ceea ce priveste
Partile relevante, sub rezerva prevederilor care supravietuiesc
expirdrii sau Tncheierii in conformitate cu Sectiunea 3.3 a
acestui Acord de Consortiu.

Dacd participarea unui Partener Asociat la Proiect este
incheiatd, participarea sa la acest Acord de Consortiu poate fi
incheiata sub rezerva prevederilor care supravietuiesc expiririi
sau incheierii acestui Acord de Consortiu (Sectiunea 4.2 si
Sectiunea 3.3).

3.3 Drepturi si obligatii

Prevederile referitoare la Drepturile de Acces, Diseminare si
confidentialitate, pentru perioada de timp mentionat3 acolo,
precum si pentru rdspundere, legea aplicabil si solutionarea
disputelor vor supravietui expirarii sau incheierii acestui Acord
de Consortiu.

Tncetarea nu va afecta niciun drept sau obligatie a unei Parti,
care pdrdseste Proiectul fnainte de data limitd, cu exceptia
cazului in care se convine altfel intre Adunarea General3 si
Partea care pardseste. Acesta are obligatia de a furniza toate
informatiile necesare, livrabilele si documentele pentru
perioada participarii sale.

4 Responsabilitatile Partilor
4.1 Principii generale

Fiecare Parte se angajeaza sd participe la implementarea
eficientd a Proiectului si s3 coopereze, s indeplineasci si s3
respecte, prompt si la timp, toate obligatiile sale Tn temeiul
Acordului de Grant si al acestui Acord de Consortiu, dupa cum
poate fi rezonabil solicitat de la aceasta si intr-un mod de bun3
credintd conform legislatiei belgiene.

Fiecare Parte se angajeazd sd notifice prompt Autoritatea
Finantatoare si celelalte Parti, in conformitate cu structura de
guvernantd a Proiectului, cu privire la orice informatie
semnificativd, fapt, problema sau intarziere care ar putea afecta
Proiectul.

Fiecare Parte va furniza prompt toate informatiile rezonabil
solicitate de Consortiu sau de Coordonator pentru a-si indeplini
sarcinile si va gestiona responsabil accesul angajatilor sii la
Portalul de Finantare si Licitatii al UE.

Fiecare Parte va lua masuri rezonabile pentru a asigura
acuratetea oricdror informatii sau materiale pe care le
furnizeazd celorlalte Parti.

4.2 Responsabilitdti specifice pentru Partenerii Asociati

Pentru a evita orice dubiu, Partenerul(ii) Asociat(ii) nu




not sign the Grant Agreement and do(es) not receive funding
from the Granting Authority and therefore do(es) not have a
right to charge costs or claim contributions from the Granting
Authority. Associated Partner(s) must ensure its/their own
funding for the implementation of the Project. Howeuver,
certain terms and conditions of the Grant Agreement and its
Annexes are applicable to the Associated Partner(s). The
Coordinator will share a copy of the signed Grant Agreement
and information on any amendments with the Associated
Partner(s).

The Associated Partner(s) hereby commit(s) to implement the
Project tasks attributed to it/them in Annex 1 of the Grant
Agreement.

In addition, the Associated Partner(s) hereby commit(s)
especially to the following articles of the Grant Agreement and
related regulations of Annex 5:

- Definitions (Article 2)

- Associated Partners (Article 9.1)

- Proper implementation of the action (Article 11)

- Conflicts of interest (Article 12)

- Confidentiality and security (Article 13)

- Ethics and values (Article 14)

- Visibility (Article 17.2)

- Specific rules for carrying out the action (Article 18)
- Information obligations (Article 19)

- Record-keeping (Article 20)

The Associated Partner(s) makes reasonable efforts to support
the Beneficiaries regarding their exploitation, dissemination
and Open Science obligations and commit(s) to contribute to
the technical and continuous reporting during and after the
implementation of the Project to a practicable extent.

Furthermore, the Associated Partner(s) hereby explicitly
agree(s) to cooperate with and grant access to bodies
according to Article 25 of the Grant Agreement (the Granting
Authority, the European Anti-Fraud Office (OLAF), the
European Public Prosecutor’s Office (EPPQ), the European
Court of Auditors (ECA)), so that these bodies can carry out
checks, reviews, audits and investigations also towards the
Associated Partner(s) to the extent applicable.

Any Associated Partner from a non-EU-country undertakes to
comply additionally with any other obligation arising from Art.
10.1 of the Grant Agreement.

In case of termination or being declared a Defaulting Party, an
Associated Partner shall, within the limits specified in section
5.2 of this Consortium Agreement, bear any reasonable and
justifiable costs occurring to the other Parties for performing
this Associated Partners tasks and the costs for additional
efforts necessary to implement the Project.

Moreover, an Associated Partner is obliged to indemnify the
other Parties for any claim of the Granting Authority against
them, caused by this Associated Partner’s actions or omissions
during Grant Agreement preparation, Project implementation
or after Project end. Regarding such claims the Associated
Partner’s special liability is limited to its expected grant.

semneaza Acordul de Grant si nu primeste finantare de la
Autoritatea Finantatoare si, prin urmare, nu are dreptul de a
percepe costuri sau a solicita contributii de la Autoritatea
Finantatoare. Partenerul(ii) Asociat(ii) trebuie sa asigure propria
finantare pentru implementarea Proiectului. Cu toate acestea,
anumite termeni si conditii ale Acordului de Grant si anexele
acestuia  sunt  aplicabile  Partenerului(lor)  Asociat(ii).
Coordonatorul va Tmpdrtdsi o copie a Acordului de Grant
semnat si informatii despre orice modificdri cu Partenerul(ii)
Asociat(ii).

Partenerul(ii) Asociat(ii) se angajeazd s& implementeze sarcinile
Proiectului atribuite acestuia/lor iIn Anexa 1 a Acordului de
Grant.

in plus, Partenerul(ii) Asociat(ii) se angajeazi in special la
urmatoarele articole ale Acordului de Grant si regulamentele
aferente din Anexa 5:

- Definitii (Articolul 2)

- Parteneri Asociati (Articolul 9.1)

- Implementarea corectd a actiunii (Articolul 11)

- Conflicte de interese (Articolul 12)

- Confidentialitate si securitate (Articolul 13)

- Etica sivalori (Articolul 14)

- Vizibilitate (Articolul 17.2)

- Reguli specifice pentru desfdsurarea actiunii (Articolul
18)

- Obligatii de informare (Articolul 19)

- Pastrarea inregistrarilor (Articolul 20)

Partenerul(ii) Asociat(ii) sustine Beneficiarii in ceea ce priveste
obligatiile lor de Exploatare, Diseminare si Stiinta Deschisd si se
angajeazd sa contribuie la raportarea tehnicd si continud in
timpul si dupa implementarea Proiectului.

Tn plus, Partenerul(ii) Asociat(ii) este de acord explicit sa
coopereze cu si sa acorde acces organelor conform Articolului
25 din Acordul de Grant (Autoritatea Finantatoare, Oficiul
European de Luptd Antifrauda (OLAF), Parchetul European
(EPPO), Curtea de Conturi Europeana (ECA)), astfel incat aceste
organe sa poatd efectua verificari, revizuiri, audituri si
investigatii si fatd de Partenerul(ii) Asociat(ii) Th masura in care
este aplicabil.

Orice Partener Asociat dintr-o tard non-UE se angajeaza s&
respecte suplimentar orice altd obligatie care decurge din Art.
10.1 din Acordul de Grant.

Tn cazul incetdrii sau declardrii ca Parte Defectuoasa, un
Partener Asociat va suporta, in limitele specificate in sectiunea
5.2 a acestui Acord de Consortiu, orice costuri rezonabile si
justificabile care apar celorlalte Parti pentru indeplinirea
sarcinilor acestui Partener Asociat si costurile pentru eforturile
suplimentare necesare pentru implementarea Proiectului.

Tn plus, un Partener Asociat este obligat si despigubeascs
celelalte Pdrti pentru orice pretentie a Autoritatii Finantatoare
impotriva lor, cauzatd de actiunile sau omisiunile acestui
Partener Asociat Tn timpul pregatirii Acordului de Grant,
implementarii Proiectului sau dupa finalizarea Proiectului. Tn
ceea ce priveste aceste obligatii, rdaspunderea speciald a
Partenerului Asociat este limitatd la grantul siu asteptat.




Should the Associated Partner(s) be obliged to sign a separate
agreement concerning its funding for the Project, it is the
responsibility of the Associated Partner to ensure such
agreement is not in conflict with this Consortium Agreement.

4.3 Breach

In the event that the General Assembly identifies a breach by a
Party of its obligations under this Consortium Agreement or
the Grant Agreement (e.g. improper implementation of the
Project), the Coordinator or, if the Coordinator is in breach of
its obligations, the Party appointed by the General Assembly,
will give formal notice to such Party requiring that such breach
will be remedied within 30 calendar days from the date of
receipt of the written notice by the Party.

If such breach is substantial and is not remedied within that
period or is not capable of remedy, the General Assembly may
decide to declare the Party to be a Defaulting Party and to
decide on the consequences thereof which may include
termination of its participation.

4.4 Involvement of third parties

A Party that enters into a subcontract or otherwise involves
third parties (including but not limited to Affiliated Entities or
other Participants) in the Project remains responsible for
carrying out its relevant part of the Project and for such third
party’s compliance with the provisions of this Consortium
Agreement and of the Grant Agreement. Such Party has to
ensure that the involvement of third parties does not affect
the rights and obligations of the other Parties under this
Consortium Agreement and the Grant Agreement.

4.5 Specific responsibilities regarding data protection

Where necessary, the Parties shall cooperate in order to
enable one another to fulfil legal obligations arising under
app